
Хань Фэй также узнал, что бамбуковая удочка Хэ Сяоюй была сокровищем, добытым из моря.
Она была лучше, чем его железная удочка, поэтому он захотел ее одолжить.

Хэ Сяоюй крепко сжала свою бамбуковую удочку в тот момент, когда Хань Фэй упомянул ее.

Хань Фэй усмехнулся. "Я всего лишь буду практиковаться с ней. Я верну ее тебе в столовой
позже".

Хэ Сяоюй не была полностью убеждена. "Лучше бы ты это сделал, иначе мой отец убьет меня".

Лицо Хань Фэя изменилось, когда он взял бамбуковую удочку, которая была намного тяжелее
его железной удочки.

Хань Фэй сразу понял, что Хэ Сяоюй только что его пощадила, или он был бы калекой, когда
удочка ударила его.

...

После этой маленькой интерлюдии Хань Фэй вспомнил, что ему нужно взыскать долг!

Хань Фэй и Ху Кун были совсем не в одном классе. В данный момент у Ху Куна проходила
свободная физкультура. Все, кто хотел стать учеником Фан Зе, упорно
самосовершенствовались.

Хань Фэй вышел на тренировочную площадку с бамбуковой удочкой.

Многие люди, которые занимались спортом, сразу заметили Хань Фэя.

Ху Кун был мрачен, увидев Хань Фэя.

Лу Линчжи тоже была немного удивлена. Затем она посмотрела на Ху Куна, чувствуя, что Хань
Фэй немного отличался от прежнего.

Не обращая внимания на молодого человека, Хань Фэй закричал на Ху Куна: "Ху Кун, иди
сюда".

Прежде чем Ху Кун ответил, молодой человек снова накричал: "Разве я не слышал, чтобы я
просил вас исчезнуть?"

Хань Фэй наконец улыбнулся. "Я бы похвалил тебя, если бы сказал, что ты идиот. Я ищу кого-то
другого. Твое ли это дело?"

Все замолчали.

Многие девушки открыли рты в шоке. Даже Хань Фэй теперь осмелился оскорбить кого-то
вслух?

Ху Кун усмехнулся, думая, что Хань Фэй точно труп. Это была тренировочная площадка, где
разрешались дуэли. Разве он не знал, что означает средний уровень?

Молодой человек был шокирован. Неужели Хань Фэй только что оскорбил его в ответ?

Кто-то еще свистнул: "Ну что же, Чжан Нин, он не уважает тебя!"



"Чжан Нин, я бы уже вырубил его, если бы был на твоем месте!"

"Чжан Нин, ты не можешь стерпеть, чтобы рыбак второго уровня оскорблял тебя таким
образом, не так ли?"

Молодой человек по имени Чжан Нин усмехнулся: "Ты молодец. Так как ты пришел с удочкой,
ты, должно быть, здесь ради практики, не так ли? Давай устроим игру. Я покажу тебе разницу
между нами".

Лу Линчжи отчитала: "Чжан Нин, это слишком возмутительно".

Затем она повернулась к Хань Фэю: "Иди сейчас, ты на разных уровнях. Ты не можешь
победить рыбака четвертого уровня".

Хань Фэй усмехнулся: "Все в порядке. Так вышло, что сегодня я изучил технику боя на палках.
Это хорошая возможность для меня попрактиковаться".

Чжан Нин поспешил сказать: "Оставь нас в покое, Лу Линчжи. Этот парень согласился на это.
Я не буду использовать никакого оружия".

Только Чжан Нин собирался сделать шаг вперед, как Хань Фэй уже ударил его своей
бамбуковой удочкой.

Чжан Нин воскликнул: "Ты застал меня врасплох!"

БАМ...

Треск!

"Ааааа... У меня сломана шея! У меня сломана шея!"

Чжан Нин упал на колени и заплакал, запрокинув голову. Хань Фэй был слишком быстр для
него, чтобы увернуться, и его плечо было поражено палкой Хань Фэя. Его ключица была
вывихнута.

Взглянув на плачущего Чжан Нина, Хань Фэй сказал всем: "Это он потребовал драки! Он
слишком много говорил и не пользовался никаким оружием. Разве это была моя вина?"

Все подавились. Они и не подозревали, что он был таким сильным.

Кто-то крикнул: "Это неправильно. Его сила и скорость были совсем не на втором уровне, а как
минимум на четвертом".

И выражение лица Ху Куна, и Лу Линчжи изменились. Хань Фэй достиг четвертого уровня?

Хань Фэй сказал: "Я не говорил, что я был на втором уровне, не так ли? Мы закончили? Ху Кун,
иди сюда..."

"Подожди!"

"Ты думаешь, что сможешь так легко сбежать после избиения одного из наших
одноклассников?"

Высокий парень вышел с палкой в руке, только что она была намного хуже по качеству, чем



бамбуковая удочка.

Парень указал на Хань Фэя: "Ты только что застал его врасплох. Я не знаю, почему ты такой
дерзкий, даже только что достигнув четвертого уровня".

Подошедший парень принял оборонительную стойку с палкой в руках.

Хань Фэй насмешливо хмыкнул и подпрыгнул с бамбуковой палкой, после чего обрушил её
сверху. С того утра, когда его избила Хэ Сяоюй, он понял, какой мощной она может быть.

Парень поднял свою палку над палкой Хань Фэй.

Бряк...

Парень отскочил, его руки онемели. Неужели Хань Фэй и вправду достиг только четвёртого
уровня? Почему он такой сильный?

Лу Линжи и Ху Кун в недоумении застыли. Как Хань Фэй мог стать таким властным сразу
после прорыва?

Хань Фэй не дал парню шанса на ответный удар. Он просто обрушил бамбуковую палку, не
используя никаких уловок.

Бряк! Бряк! Бряк!

После нескольких ударов палка парня согнулась.

БАХ...

Парень упал на землю, получив удар от Хань Куна.

...

"Ты пришёл сюда, чтобы специально бросить нам вызов, не так ли?"

Вышел ещё один парень с палкой. Хань Фэй слегка прищурился. Это был рыбак пятого уровня,
который несколько раз издевался над ним раньше.

Однако Хань Фэй не испугался. Увидев, что парень пошёл на него, он просто ответил тем же.

Бряк...

Все зажали уши от пронзительного шума.

Хань Фэй, однако, был в восторге. Этот парень был намного сильнее и выносливее.

Хань Фэй неустанно бил бамбуковой палкой. Время от времени он получал удары от вражеской
палки, но это было ничто, потому что у рыбака четвёртого уровня было достаточно
выносливости. Только что он прошёл испытание у Хэ Сяоюй.

Кто-то был ошеломлён. "Да он же монстр! Почему он такой сильный?"

Во время боя, поняв, что бить бесполезно, Хань Фэй решил подсечь. Он позволил молодому
человеку ударить его в спину, прежде чем изо всех сил подсёк.



Хрусть!

"Ааа... У меня рука сломана! Она сломана!"

Если бы здесь была Хэ Сяоюй, она бы засмеялась. Её приём Подсекающей палкой был
сосредоточен на технике, но Хань Фэй просто бил и подсекал только за счёт чистой силы.

Увидев, как молодой человек плачет на земле, Хань Фэй наконец болезненно сморщился. "Ху
Кун, если ты не выйдешь, я сообщу о тебе учителю".
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